
EDI Light GmbH
Heiligkreuz 22
6136 Pill
AUSTRIA

Tilstand af information · Version des 
informations · Stand van de informatie 
Stand der Informationen: 02 /2021
Ident.-No.: 55616 /55617022021-DK/BE

IAN 353823_2010

C141747

353823_2010_livh_LED-Tischleuchte_cover_DK_BE.indd   1 22.02.21   10:53



LED TABLE LAMP

IAN 353823_2010

LED BORDLAMPE
Brugs- og sikkerhedsanvisninger

LED-TISCHLEUCHTE
Bedienungs- und Sicherheitshinweise

LAMPE DE TABLE À LED
Instructions d‘utilisation et consignes de sécurité

LED-TAFELLAMP
Bedienings- en veiligheidsinstructies

353823_2010_livh_LED-Tischleuchte_cover_DK_BE.indd   2 22.02.21   10:53



DK Brugs- og sikkerhedsanvisninger Side 5
FR/BE Instructions d‘utilisation et consignes de sécurité Page 11
NL/BE Bedienings- en veiligheidsinstructies Pagina 17
DE/AT/CH Bedienungs- und Sicherheitshinweise Seite 23
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toutes les fonctions de l‘appareil.
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6 DK

Billedtekst til de anvendte piktogrammer* 

Læs anvisningerne! Livs- og ulykkesfare for småbørn 
og børn! 

Sikkerhedshenvisninger 
Handlingsanvisninger Advarsel! Fare for elektrisk stød!

Denne ventilator er udelukkende egnet 
til indendørs brug i tørre og lukkede 
rum.

Advarsel mod varme overfl ader!

V Volt Kan ikke dæmpes

Vekselstrøm / -spænding
Dette symbol viser, at lampen først 
skal adskilles fra strømmen, inden 
lyskilden kan isættes.

Hertz (frekvens) Tænd-sluk-cykler

Watt (aktiv eff ekt) inkl. LED fi lament-lyskilde

Beskyttelsesklasse II
b

a

Bortskaf emballagen og produktet 
miljøvenligt!

Overhold advarsels- og sikkerheds-
henvisninger! Fatning (E14)

Lyskilden må kun bruges i tørre 
omgivelser. TÜV SÜD / GS godkendt

60 % af lysstyrken opnås på 
under 1 sekund. Ra ≥ 90 Farvegengivelsesindeks af 

LED-lyskilde

Lyskildens mål

*  Flere detaljer, f.eks. yderligere symbolforklaringer og tekniske informationer, kan du fi nde på 
www.edi-light.com

LED bordlampe

  Indledning

Vi ønsker dig tillykke med købet af dit nye 
produkt. Du har dermed besluttet dig for 
et førsteklasses produkt. Læs venligst denne 

betjeningsvejledning fuldstændigt og omhyggeligt 

igennem. Fold siden med fi gurerne ud. Denne vejled-
ning hører til dette produkt og indeholder vigtige 
henvisninger om ibrugtagningen og håndteringen. 
Overhold altid alle sikkerhedshenvisninger. Kontrollér
inden ibrugtagningen om den korrekte spænding er 
tilstede og om alle dele er rigtigt monteret. Skulle du
have spørgsmål eller føle dig usikker med hensyn til 
håndtering af produktet, bedes du rette henvendelse
til din forhandler eller serviceafdelingen. Denne 
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7 DK

vejledning skal opbevares omhyggeligt og i givet 
fald gives videre til tredjemand.

  Formålsbestemt anvendelse

Denne ventilator er udelukkende egnet 
til indendørs brug i tørre og lukkede rum. 
Dette produkt er kun beregnet til brugen 

i private husholdninger.

  Leverede dele

Kontrollér altid umiddelbart efter at have pakket 
produktet ud, om alle dele er til stede, samt om 
disse er intakte.

1 LED bordlampe
1 LED filament-lyskilde

1 betjeningsvejledning 
inkl. garantibevis

  Beskrivelse af de enkelte dele

1 Skruering
2 Lampeskærm
3 Fatning
4 TÆND-/SLUK-ledningsafbryder
5 Strømledning med strømstik
6 Lyskilde

  Tekniske data

Varenummer:   55616/55617
Driftsspænding:  220–240V∼ 50/60Hz
Lyskilde: LED-filament-lyskilde (kan 

ikke dæmpes), E14, 4W
Nominel effekt maks.: 25W
Beskyttelsesklasse:  II /

Mål:
Diameter: 22,5cm
Højde: 40 cm
Længde på ledning: 160cm

Distributør:
EDI Light GmbH, 
Heiligkreuz 22, 6136 Pill, AUSTRIA
www.edi-light.com

  Sikkerhed

Sikkerhedshenvisninger

Ved skader, som forårsages af misligholdelse af 
denne betjeningsvejledning, bortfalder garantikravet! 
For følgeskader overtages der ikke nogen hæftelse! 
I tilfælde af materielle skader eller personskader, der 
er forårsaget af forkert håndtering eller misligholdelse 
af sikkerhedsanvisningerne, påtager vi os intet ansvar!

   LIVSFARE OG 
FARE FOR ULYKKER FOR SMÅ 
OG STORE BØRN! Dette produkt 

kan benyttes af børn fra 8-årsalderen og opad, 
samt af personer med forringede fysiske, følelses-
mæssige eller mentale evner eller med mangel 
på erfaring når de er under opsyn eller mht. 
sikker brug af produktet er blevet vejledt og for-
står de deraf resulterende farer. Børn må ikke 
lege med produktet. Rengøring og brugervedli-
geholdelse må ikke gennemføres af børn som 
ikke er under opsyn.

  Lad ikke lampen eller emballagen ligge rundt 
omkring og flyde. Plastikfolier/ -poser, kunststof-
dele etc. kunne blive til et farligt legetøj for børn.

Undgå livsfare på grund 
af elektrisk stød

  I tilfælde af materielle skader eller personskader, 
som forårsages gennem uhensigtsmæssig hånd-
tering eller ikke-overholdelse af sikkerhedshen-
visningerne påtager vi os intet ansvar!

  Brug aldrig lampen, hvis du konstaterer beska-
digelser.

  Kontrollér inden strømtilslutningen lampen og led-
ningen med stikket for eventuelle beskadigelser. 

  Undgå absolut at lampen kommer i berøring 
med vand eller andre væsker.
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  De elektriske dele må aldrig åbnes, og der må 
ikke stikkes genstande ind i dem. Denne slags 
indgreb betyder livsfare gennem elektrisk stød.

  Rør kun ved stikkets isolerede område i forbindelse 
med tilslutningen eller adskillelsen fra strømtil-
slutningen!

  Denne lampes udvendige fleksible ledning kan 
ikke udskiftes; hvis ledningen er beskadiget, så 
skal lampen skrottes.

  Kontrollér inden brugen, at den tilstedeværende 
netspænding stemmer overens med lampens 
påkrævede driftspænding (220–240 V~, 
50/60Hz).

Undgå fare for brand 
og tilskadekomst

ADVARSEL! FORBRÆNDINGS-
FARE GENNEM VARME OVER-
FLADER! Sørg for at lampen er 

slukket og afkølet, inden du rører ved denne, 
for at undgå forbrændinger. Lyskilder udvikler 
en kraftig varme.

  Kontrollér umiddelbart efter udpakningen hver 
lyskilde for beskadigelser.

  Erstat defekte lyskilder omgående med nye. Fjern 
altid stikket fra stikkontakten, inden du skifter en 
lyskilde.

  Lad lampen afkøle i mindst 15 minutter inden 
udskiftningen af en defekt lyskilde.

  Tildæk lampen ikke med genstande. For kraftig 
varmeudvikling kan medføre brand.

  Stil lampen på sådan en måde, at den er 
beskyttet imod fugt og snavs.

  Lad lampen ikke være uden opsyn under driften. 
For kraftig varmeudvikling kan medføre brand.

LED-lampen kan ikke dæmpes.

  Kig ikke direkte ind i lyset (lyskilden, LED, etc.). 
Lyset (lyskilden, LED, etc.) må ikke betragtes 
med et optisk instrument (fx lup).

Betjening

  Montering af lampe

  Fjern emballagematerialerne.
  Drej skrueringen 1  af fatningen 3 .
  Sæt lampeskærmen 2  på fatningen 3  og 

fastgør denne, idet du skruer skrueringen 1
fast på fatningen 3  (se afbildning A). 

  Drej lyskilden 6  fast i fatningen i urets retning 
(se afbildning B).

Din lampe er nu driftsklar (se afbildning C).

  Anvendelse af lampe

  Rul strømledningen 5  fuldstændigt ud.
  Sæt stikket 5  i stikkontakten.
  Tænd og sluk for lampen med TÆND-/

SLUK-ledningsafbryderen 4 .

  Isætning/Udskiftning 
af lyskilde

ADVARSEL! FARE FOR ELEKTRISK 
STØD! Træk stikket ud af stikkontakten.

FORSIGTIG! FORBRÆNDINGSFARE 
GENNEM VARME OVERFLADER! 
Lad lampen køle fuldstændigt af.

  Drej den defekte lyskilde mod urets retning ud 
af fatningen.

  Benyt til udskiftningen en ren, fnugfri klud.
  Drej lyskilden fast i fatningen i urets retning. 
  Læs i kapitlet „Tekniske data“, hvilke lyskilder 

der skal bruges til de enkelte modeller.
  Sæt netstikket 5  i stikkontakten.

  Vedligeholdelse og rengøring

ADVARSEL! FARE FOR ELEKTRISK 
STØD! Træk inden hver rengøring stikket 
5  ud af stikkontakten.
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ADVARSEL! FARE FOR ELEKTRISK 
STØD! På grund af den elektriske sikker-
hed, må lampen aldrig rengøres med 

kraftige rengøringsmidler eller sænkes ned i vand.
FORSIGTIG! FORBRÆNDINGSFARE 
GENNEM VARME OVERFLADER! 
Lad lampen køle fuldstændigt af.

  Brug ingen opløsningsmidler, benzin e.l. Lampen 
ville tage skade herved.

  Anvend kun en tør, fnugfri klud til rengøring.
  Sæt netstikket 5  i stikkontakten.

Bortskaffelse

Indpakningen består af miljøvenlige materialer, som 
De kan bortskaffe over de lokale genbrugssteder. 

b

a

Bemærk forpakningsmaterialernes mærk-
ning til affaldssorteringen, disse er mær-
ket med forkortelser (a) og numre (b) med 
følgende betydning: 1–7: kunststoffer /
20–22: papir og pap/80–98: kompo-
sitmaterialer.

Produktet og indpakningsmaterialerne kan 
genbruges; bortskaf disse særskilt til en 
bedre affaldsbehandling. Triman-logoet 
gælder kun for Frankrig.

De får oplyst muligheder til bortskaffelse 
af det udtjente produkt hos deres lokale 
myndigheder eller bystyre.

For miljøets skyld, så må produktet aldrig 
smides ud sammen med husholdningsaf-
faldet, når det er udtjent, men skal afleve-
res til en fagmæssig korrekt bortskaffelse. 
De kan informere Dem vedrørende opsam-
lingssteder og deres åbningstider hos 
deres ansvarlige forvaltning.

  Konformitetserklæring

Dette produkt opfylder kravene iht. de 
europæiske og nationale retningslinjer. 
Tilsvarende erklæringer og bilag er de-

poneret hos producenten. Produktet opfylder kravene 
iht. den tyske sikkerhedslovgivning for apparater og 
produkter.

I forbindelse med produktforbedringer, forbeholder 
vi os retten til tekniske og optiske ændringer ved ar-
tiklen. Vi forbeholder os retten for sætte- og trykfejl.

  Garanti og service

  Garanti

Vi giver 3 års garanti fra købsdatoen. Vores produk-
ter fremstilles efter moderne produktionsmetoder og 
gennemgår en grundig kvalitetskontrol. Vi garanterer 
for produktets fejlfrie beskaffenhed. Indenfor garanti-
perioden retter vi omkostningsfrit alle materiale- og 
produktionsfejl. Skulle der mod forventning være 
mangler, bedes du sende det omhyggeligt indpak-
kede produkt til den angivne serviceadresse.
Undtaget fra garantien er skader, som beror på uhen-
sigtsmæssig håndtering samt sliddele og forbrugs-
materialer. Disse kan bestilles mod betaling på det 
angivne nummer. Reparationer, som ikke falder un-
der garantien (fx lyskilder), kan du mod individuel 
beregning ligeledes få foretaget på den angivne 
serviceadresse.
Produktet repareres på den nævnte serviceadresse. 
Kun når du sender direkte til denne adresse, kan en 
tidssvarende bearbejdning og returforsendelse ske.
Ønsker du yderligere produktinformationer, vil du 
gerne bestille tilbehør, eller har du spørgsmål til eks-
peditionen, bedes du kontakte vores kundeservice 
på det angivne nummer. Ved spørgsmål bedes du 
angive varenummeret (se ”Tekniske data”).
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  Serviceadresse

Danmark
EGLO DANMARK A/S
Agerbakken 20
8362 Hørning, DANMARK
T: +45 70 22 55 11
E: info-denmark@eglo.com

IAN 353823_2010
Opbevar venligst kassebonen og varenummeret 
(fx IAN 123456_7890) som dokumentation for 
købet.

  Garantibevis

Afsender: 
Navn/ fornavn:
Land/postnummer/ sted/gade:
Telefonnummer:
Varenummer/betegnelse:
Købsdato / slagssted:
Angivelse af fejlen:

Dato/Underskrift:

_____________________________________________________________ 
_____________________________________________________________
_____________________________________________________________
_____________________________________________________________
_____________________________________________________________
_____________________________________________________________
_____________________________________________________________
_____________________________________________________________
_____________________________________________________________

Hvis der ikke er tale om et garantitilfælde:

 Lever varen tilbage uden reparation modregnet transportudgifterne.

 Meddel prisen. Reparer produktet mod betaling.
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Légende des pictogrammes utilisés*

Lisez les instructions ! Danger de mort et d'accident pour les 
enfants en bas-âge et les enfants ! 

Consignes de sécurité 
Instructions à suivre Avertissement ! Risque d'électrocution !

Cette lampe est exclusivement conçue 
pour un usage intérieur, dans des 
locaux secs et fermés.

Attention, surfaces très chaudes !

V Volt Intensité non réglable

Courant alternatif / Tension alternative
Ce symbole indique que la lampe 
doit tout d’abord être mise hors ten-
sion avant d’insérer une ampoule.

Hertz (fréquence) Cycles de commutation

Watt (puissance active) incl. ampoule LED à incandescence

Classe de protection II
b

a

Mettez l'emballage et le produit 
au rebut dans le respect de 
l'environnement !

Respecter les avertissements et consignes 
de sécurité ! Douille  (E14)

Utiliser uniquement l'ampoule dans un 
environnement sec. Certifi é TÜV SÜD / GS

60 % de l’intensité lumineuse est atteinte 
en moins de 1 seconde. Ra ≥ 90 Indice de rendu des couleurs de 

l’ampoule LED

Dimension de l'ampoule

*  Vous trouverez de plus amples détails, par ex. des explications supplémentaires sur les symboles ou 
d’autres informations techniques, sur le site www.edi-light.com

Lampe de table à LED

  Introduction

Nous vous félicitons pour l‘achat de 
votre nouveau produit. Vous avez opté 
pour un produit de grande qualité. Veuil-

lez lire ce mode d‘emploi intégralement et attenti-
vement. Ouvrez la page contenant les illustrations. 
Ce mode d‘emploi fait partie du produit et contient 

des instructions essentielles pour sa mise en marche 
et sa manipulation. Respectez toujours toutes les 
consignes de sécurité. Avant la mise en marche, 
vérifi ez si la tension est correcte et si toutes les pièces 
sont correctement montées. Si vous avez des ques-
tions ou des doutes concernant la manipulation du 
produit, veuillez contacter votre revendeur ou le 
service après-vente. Veuillez conserver soigneuse-
ment ce mode d‘emploi et remettez-le aux autres 
utilisateurs le cas échéant.
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  Utilisation conforme

Cette lampe est exclusivement conçue 
pour un usage intérieur, dans des locaux 
secs et fermés. Ce produit est uniquement 

destiné à un usage domestique et privé.

  Contenu de la livraison

Immédiatement après le déballage du produit, veuil-
lez toujours contrôler que le contenu de la livraison 
est complet et que le produit se trouve en parfait état.

1 lampe de table à LED
1 ampoule LED à 

incandescence

1 notice et d‘utilisation, 
carte de garantie in-
cluse

  Description des pièces

1 Bague filetée
2 Abat-jour
3 Douille
4 Interrupteur à tirette ON /OFF
5 Câble secteur avec fiche secteur
6 Ampoule

  Caractéristiques techniques

Référence de l‘article : 55616, 55617
Tension de service :  220–240V∼ 

50/60Hz
Ampoule : ampoule LED à in-

candescence (non 
variable), E14, 4W

Puissance nominale max : 25W
Classe de protection :  II /

Dimensions :
Diamètre : 22,5cm
Hauteur : 40cm
Longueur de câble 
d‘alimentation : 160cm

Distributeur :
EDI Light GmbH, 
Heiligkreuz 22, 6136 Pill, AUSTRIA
www.edi-light.com

  Sécurité

Consignes de sécurité

Les droits de recours en garantie sont annulés en 
cas de dommages résultant du non respect du pré-
sent mode d’emploi ! Le fabricant décline toute res-
ponsabilité pour les dommages consécutifs ! Il n’est 
assumé ni garantie ni responsabilité pour les dom-
mages matériels ou corporels causés par une mani-
pulation erronée ou le non respect des instructions 
de sécurité !

   DAN-
GER DE MORT ET D‘ACCIDENT 
POUR LES ENFANTS EN BAS-

ÂGE ET LES ENFANTS ! Cet appareil peut 
être utilisé par des enfants de 8 ans et plus ainsi 
que par des personnes avec des capacités 
physiques, sensorielles ou psychiques réduites 
ou manquant d‘expérience et de connaissance, 
s‘ils sont surveillés ou s‘ils ont été informés de 
l‘utilisation de l‘appareil de manière sûre et 
comprennent les risques découlant de son utili-
sation. Ne laissez pas les enfants jouer avec le 
produit. Le nettoyage et la maintenance domes-
tique de l’appareil ne doivent pas être effectués 
par un enfant sans surveillance.

  Ne laissez pas la lampe ou le matériel d‘em-
ballage traîner sans surveillance. Les films et 
les sachets en plastique, les éléments en ma-
tières synthétiques, etc. peuvent devenir des 
jouets dangereux dans les mains des enfants.

Prévention de risques mortels 
par électrocution

  Il n’est assumé ni garantie ni responsabilité pour 
les dommages matériels ou corporels causés 

353823_2010_livh_LED-Tischleuchte_content_DK_BE.indd   13 22.02.21   10:48
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par une manipulation erronée ou le non respect 
des instructions de sécurité !

  N’utilisez jamais votre lampe si vous constatez 
le moindre endommagement.

  Avant chaque branchement sur le secteur, 
contrôlez le bon état de la lampe et du câble 
d‘alimentation avec la fiche secteur. 

  Évitez impérativement tout contact de la lampe 
avec de l‘eau ou d‘autres liquides.

  N‘ouvrez jamais les composants électriques, 
et n‘y insérez jamais d‘objets quelconques. De 
telles interventions impliquent un danger de mort 
par électrocution.

  Uniquement saisir la fiche secteur par les parties 
isolées pour la brancher ou la débrancher !

  Le câble flexible externe de cette lampe ne peut 
pas être remplacé ; si ce câble est endommagé, 
il faut mettre la lampe au rebut.

  Avant d‘utiliser l‘article, assurez-vous que la 
tension de secteur présente correspond bien 
à la tension de fonctionnement de la lampe 
(220–240V~, 50/60Hz).

Prévention de risque 
d‘incendies et de blessures

  ATTENTION ! RISQUE DE 
BRÛLURES ! SURFACES TRÈS 
CHAUDES ! Afin d‘éviter toute 

brûlure, vérifiez que la lampe soit éteinte et suf-
fisamment froide avant de la manipuler. L‘am-
poule dégage une forte chaleur.

  Immédiatement après le déballage, vérifiez le 
parfait état de chaque ampoule.

  Remplacez immédiatement toute ampoule dé-
fectueuse par une neuve. Avant de remplacer 
une ampoule, toujours débrancher la fiche sec-
teur de la prise de courant.

  Avant de remplacer une ampoule défectueuse, 
laissez la lampe refroidir au moins 15 minutes.

  Ne couvrez pas la lampe avec des objets. Un 
dégagement de chaleur excessif peut provoquer 
un incendie.

  Posez la lampe à l‘abri de l‘humidité et des 
salissures.

  Ne laissez pas la lampe allumée sans surveil-
lance. Un dégagement de chaleur excessif peut 
provoquer un incendie.

L‘intensité de la lampe LED n‘est pas 
réglable.

  Ne jamais regarder directement dans la source 
lumineuse (ampoule, LED, etc.). Ne pas regar-
der la source lumineuse (ampoule, LED etc.) à 
l‘aide d‘un instrument d‘optique (p. ex. une 
loupe).

Utilisation

  Montage de la lampe

  Retirez les matériaux composant l‘emballage.
  Dévissez la bague filetée 1  de la douille 3 .
  Placez l‘abat-jour 2  sur la douille 3  et fixez-le 

en vissant le bague filetée 1  sur la douille 3
(v. Fig. A). 

  Vissez l‘ampoule 6  dans la douille en tournant 
dans le sens horaire (v. Fig. B).

Votre lampe est désormais prête à fonctionner 
(voir Fig. C).

  Utiliser l‘ampoule

  Déroulez complètement le câble d‘alimentation 5 .
  Insérez la fiche secteur 5  dans la prise de courant.
  Allumez et éteignez la lampe au moyen de 

l‘interrupteur ON /OFF 4  sur cordon.

  Installation /Remplacement 
de l’ampoule

AVERTISSEMENT ! RISQUE 
D’ÉLECTROCUTION ! Débranchez 
la fiche secteur de la prise de courant.
ATTENTION ! RISQUE DE BRÛLURES !
SURFACES TRÈS CHAUDES ! Laissez 
la lampe refroidir complètement.

  Dévissez l‘ampoule défectueuse de la douille 
dans le sens inverse des aiguilles d‘une montre.

  Utilisez un chiffon propre et sans peluche pour 
procéder au remplacement.

353823_2010_livh_LED-Tischleuchte_content_DK_BE.indd   14 22.02.21   10:48



15 FR/BE

  Vissez l‘ampoule dans la douille dans le sens 
horaire. 

  Veuillez consulter le chapitre «Caractéristiques 
techniques», pour savoir quelles ampoules sont 
requises pour chaque modèle de lampe.

  Branchez la fiche secteur 5  dans la prise.

  Entretien et nettoyage

AVERTISSEMENT ! RISQUE 
D’ÉLECTROCUTION ! Débranchez 
toujours la fiche secteur 5  de la prise 

de courant avant chaque nettoyage.
AVERTISSEMENT ! RISQUE 
D’ÉLECTROCUTION ! Pour des raisons 
de sécurité électrique, la lampe ne doit 

jamais être nettoyée avec des détergents agressifs, 
ni être plongée dans l‘eau.

ATTENTION ! RISQUE DE BRÛLURES ! 
SURFACES TRÈS CHAUDES ! Laissez 
la lampe refroidir complètement.

  N‘utilisez ni solvant, ni benzine ou autres pro-
duits similaires qui endommageraient la lampe.

  Pour procéder au nettoyage, utilisez uniquement 
un chiffon sec et non pelucheux.

  Branchez la fiche secteur 5  dans la prise.

  Mise au rebut

L’emballage se compose de matières recyclables 
pouvant être mises au rebut dans les déchetteries 
locales. 

b

a

Veuillez respecter l‘identification des ma-
tériaux d‘emballage pour le tri sélectif, 
ils sont identifiés avec des abbréviations 
(a) et des chiffres (b) ayant la signification 
suivante : 1–7 : plastiques /20–22 : 
papiers et cartons /80–98 : matériaux 
composite.

Le produit et les matériaux d’emballage 
sont recyclables, mettez-les au rebut sé-
parément pour un meilleur traitement des 

déchets. Le logo Triman n’est valable 
qu’en France.

Votre mairie ou votre municipalité vous 
renseigneront sur les possibilités de mise 
au rebut des produits usagés.

Afin de contribuer à la protection de l’en-
vironnement, veuillez ne pas jeter votre 
produit usagé dans les ordures ménagères, 
mais éliminez-le de manière appropriée. 
Pour obtenir des renseignements concer-
nant les points de collecte et leurs horaires 
d’ouverture, vous pouvez contacter votre 
municipalité.

Déclaration de conformité

Ce produit est conforme aux exigences 
des directives européennes et nationales 
applicables. Les déclarations et documents 

correspondants sont en possession du fabricant. Ce 
produit répond aux exigences des lois allemandes 
concernant la sécurité des produits et des appareils.

Dans le cadre de l’amélioration des produits, nous 
nous réservons le droit d‘apporter des modifications 
techniques et esthétiques à l‘article ou à ses acces-
soires. Sous réserve d‘erreurs de frappe et d‘im-
pression.

  Garantie et service après-vente

  Garantie

Cet appareil bénéficie de 3 ans de garantie à 
compter de la date d’achat. Nos produits sont 
conçus selon des méthodes de production répondant 
aux critères modernes et soumis à un contrôle qua-
lité de pointe. Nous garantissons l’état de fonction-
nement irréprochable de l’article. Pendant la durée 
de la garantie, nous réparons gratuitement tous les 
défauts de matériaux ou de fabrication. Si des dé-
fauts devaient néanmoins être constatés, veuillez 
faire parvenir l’article soigneusement emballé au 
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service dont l’adresse est indiquée. Sont exclus de 
la garantie les dommages résultant d’une prise en 
main inappropriée de l’article, ainsi que ceux 
découlant de l’usure naturelle des pièces d’usure et 
des matériaux d’utilisation. Vous pouvez comman-
der gratuitement les matériaux manquants au nu-
méro d’appel indiqué. Les réparations qui ne sont 
pas couvertes par la garantie (par ex. ampoules), 
peuvent être exécutées par le service dont l’adresse 
est indiquée contre facturation individuelle au prix 
coûtant.
L’article sera réparé par ce service. Ce n’est qu’en 
expédiant directement l’article à cette adresse que 
vous serez certain de voir votre objet réparé et 
expédié dans les temps.
Si vous souhaitez obtenir plus d’informations sur 
le produit, commander des accessoires ou si vous 
avez des questions concernant le déroulement des 
réparations par notre service, veuillez appeler 
notre conseiller clientèle au numéro indiqué. En cas 
de demandes consécutives, veuillez indiquer la ré-
férence d’article (voir «Caractéristiques techniques»).

  Adresse du service après-vente

France
EGLO FRANCE LUMINAIRE SARL
Z.A. Jeune Bois
2 Rue de la Martinique
68274 Wittenheim, FRANCE
T : +33 389 6250 30
E : info-france@eglo.com

Belgique
EGLO BELGIUM bv
Antwerpsesteenweg 247
2950 Kapellen, BELGIQUE
T: 03 250 60 80
E: info-belgium@eglo.com

IAN 353823_2010

Veuillez conserver le ticket de caisse et la référence 
de l’article (par ex. IAN 123456_7890) à titre de 
preuve d’achat pour toute demande.

  Carte de garantie

Expéditeur :
Nom / Prénom :
Région / CP / Ville / Rue :
Numéro de téléphone :
Référence d'article / Lieu d'achat :
Indication du défaut :

Date / Signature :

__________________________________________________________ 
__________________________________________________________
__________________________________________________________
__________________________________________________________
__________________________________________________________
__________________________________________________________
__________________________________________________________
__________________________________________________________
__________________________________________________________

Si le dommage n'est pas couvert par la garantie :

 Renvoyez-nous l'article non réparé en supportant les frais de transports existants.

 Veuillez nous communiquer le montant de ces frais. Faites réparer l'article contre facturation.
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Legenda van de gebruikte pictogrammen* 

Instructies lezen! Levensgevaar en gevaar voor 
ongevallen voor kleuters en kinderen! 

Veiligheidsinstructies 
Handelingsinstructies

Waarschuwing! Gevaar voor 
elektrische schok!

Deze lamp is uitsluitend bedoeld 
voor gebruik binnenshuis, in droge 
en gesloten ruimtes.

Wees voorzichtig bij hete oppervlakken!

V Volt Niet dimbaar

Wisselstroom / -spanning

Dit symbool geeft aan dat de lamp 
eerst van het stroomnet moet worden 
gehaald voordat er een verlichtings-
middel in wordt gezet.

Hertz (frequentie) Schakelcycli

Watt (nuttig vermogen) incl. LED-verlichtingsmiddel met fi lament

Beschermingsklasse II
b

a

Voer de verpakking en het product 
op een milieuvriendelijke manier af!

Waarschuwingen en veiligheidsin-
structies in acht nemen! Fitting (E14)

Verlichtingsmiddel alleen in een droge 
omgeving monteren. TÜV SÜD / GS-gekeurd

60 % van de lichtsterkte wordt na 
minder dan 1 seconde bereikt. Ra ≥ 90 Kleurweergave-index van het 

led-verlichtingsmiddel

Afmeting van het verlichtingsmiddel

*  Verdere details zoals bijv. aanvullende uitleg over de symbolen of technische informatie vindt u op 
www.edi-light.com

LED-tafellamp

  Inleiding

Hartelijk gefeliciteerd met de aankoop 
van uw nieuwe product. U heeft voor een 
hoogwaardig product gekozen. Lees deze 

gebruiksaanwijzing volledig en zorgvuldig door. 

Vouw de pagina met de afbeeldingen open. Deze 
gebruiksaanwijzing hoort bij dit product en bevat 
belangrijke aanwijzingen voor de ingebruikname 
en bediening. Neem altijd de veiligheidsinstructies 
in acht. Controleer voor de ingebruikname of de 
juiste spanning beschikbaar is en of alle onderdelen 
goed gemonteerd zijn. Wanneer u vragen heeft of 
onzeker bent in verband met de bediening van het 
product, kunt u contact opnemen met uw 
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leverancier of met het servicepunt. Bewaar deze 
handleiding op een veilige plaats en geef hem 
eventueel aan derden door.

  Correct gebruik

Deze lamp is uitsluitend bedoeld voor 
gebruik binnenshuis, in droge en gesloten 
ruimtes. Dit product is uitsluitend bestemd 

voor het gebruik in privé-huishoudens.

  Omvang van de levering

Controleer de levering altijd direct na het uitpakken 
op volledigheid en optimale staat van het product.

1 LED-tafellamp
1 LED-verlichtingsmiddel 

met filament

1 gebruiksaanwijzing 
incl. garantiekaart

  Beschrijving van de onderdelen

1 Schroefring
2 Lampenkap
3 Fitting
4 AAN-/UIT-snoerschakelaar
5 Stroomkabel met stekker
6 Lichtbron

  Technische gegevens

Artikelnummer: 55616, 55617
Bedrijfsspanning:  220–240V∼ 50/60Hz
Verlichtingsmiddel:  LED-verlichtingsmiddel 

met filament (niet 
dimbaar), E14, 4W

Nominaal vermogen max: 25W
Beschermingsklasse:  II /

Afmetingen:
Diameter: 22,5cm
Hoogte: 40cm
Lengte van het netsnoer: 160 cm

Distributeur:
EDI Light GmbH, 
Heiligkreuz 22, 6136 Pill, AUSTRIA
www.edi-light.com

  Veiligheid

Veiligheidsinstructies

Bij schade die ontstaat door het negeren van deze 
gebruiksaanwijzing komt de garantieverlening te 
vervallen! Wij zijn niet aansprakelijk voor gevolg-
schade! Wij zijn niet aansprakelijk in geval van 
materiële schade of persoonlijk letsel als gevolg 
van ondeskundig gebruik of het negeren van de 
veiligheidsinstructies!

   LE-
VENSGEVAAR EN KANS OP 
ONGEVALLEN BIJ KLEUTERS 

EN KINDEREN! Dit product kan door kinderen 
vanaf 8 alsook personen met verminderde fy-
sieke, sensorische of mentale vaardigheden of 
een gebrek aan ervaring en kennis worden ge-
bruikt, als zij onder toezicht staan of geïnstrueerd 
werden met betrekking tot het veilige gebruik 
van het product en de hieruit voortvloeiende 
gevaren begrijpen. Kinderen mogen niet met het 
product spelen. Reiniging en onderhoud mogen 
niet door kinderen zonder toezicht worden uit-
gevoerd.

  Laat de lamp of het verpakkingsmateriaal niet 
achteloos rond slingeren. Plastic folie / -zakken, 
kunststof delen etc. kunnen voor kinderen een 
gevaarlijk speelgoed zijn.

Vermijd levensgevaar door 
een elektrische schok

  Wij zijn niet aansprakelijk in geval van materiële 
schade of persoonlijk letsel als gevolg van 
ondeskundig gebruik of het negeren van de 
veiligheidsinstructies!

  Gebruik de lamp niet als u een beschadiging 
heeft geconstateerd.
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  Controleer voor het aansluiten op het stroomnet 
de lamp en de stroomkabel met stekker op even-
tuele beschadigingen. 

  Vermijd dat de lamp in contact komt met water 
of andere vloeistoffen.

  Open nooit een van de elektrische delen en steek 
er geen voorwerpen in. Bij dergelijke handelingen 
bestaat levensgevaar door elektrische schokken.

  Raak alleen het geïsoleerde gedeelte van de 
stekker bij het aansluiten en scheiden van het 
stroomnet aan!
Het vast gemonteerde snoer van deze lamp kan 
niet worden vervangen; als het snoer bescha-
digd is, moet de lamp worden weggegooid.
Wees er voor gebruik zeker van dat de be-
schikbare netspanning met de benodigde 
gebruiksspanning van de lamp overeenkomt 
(220–240V~, 50/60Hz).

Vermijd brand- en 
verwondingsgevaar

  VOORZICHTIG! GEVAAR 
VOOR BRANDWONDEN DOOR
HETE OPPERVLAKKEN! Zorg er-

voor dat de lamp uitgeschakeld en afgekoeld 
is voordat u deze aanraakt, om brandwonden 
te vermijden. Lampen ontwikkelen een grote hitte.

  Controleer direct na het uitpakken ieder verlich-
tingsmiddel op beschadigingen.

  Vervang defecte lampen direct door nieuwe. 
Trek altijd eerst de stekker uit de contactdoos 
voordat u de lamp vervangt.

  Laat de lamp minimaal 15 minuten afkoelen 
voordat u het defecte verlichtingsmiddel vervangt.

  Dek de lamp niet af met voorwerpen. Een over-
matige warmteontwikkeling kan tot brand leiden.

  Plaats de lamp zo, dat hij beschermd is tegen 
vocht en vuil.

  Laat de lamp tijdens het gebruik niet zonder 
toezicht. Bovenmatige warmteontwikkeling kan 
leiden tot brand.

De LED-lamp is niet dimbaar.

  Niet direct in de lichtbron (lamp, LED etc.) kijken. 
De lichtbron (verlichtingsmiddel, LED, etc.) niet 

met een optisch instrument (bijv. vergrootglas) 
bekijken.

Bediening

  Lamp monteren

  Verwijder het verpakkingsmateriaal. 
  Draai de schroefring 1  los van de fitting 3 .
  Plaats de lampenkap 2  op de fitting 3  en 

bevestig deze door de schroefring 1  op de 
fitting 3  te schroeven (zie afb. A). 

  Draai de lichtbron 6  met de klok mee in de 
fitting (zie afb. B).

Uw lamp is nu klaar voor gebruik (zie afb. C).

  Lamp gebruiken

  Rol de stroomkabel 5  volledig af.
  Steek de stekker 5  in het stopcontact.
  Schakel de lamp aan en uit met de AAN /

UIT-kabelschakelaar 4 .

  Verlichtingsmiddel 
plaatsen/vervangen

WAARSCHUWING! KANS OP 
ELEKTRISCHE SCHOK! Trek de stekker 
uit het stopcontact.
VOORZICHTIG! GEVAAR VOOR 
BRANDWONDEN DOOR HETE 
OPPERVLAKKEN! Laat de lamp volle-

dig afkoelen.

  Draai het defecte verlichtingsmiddel linksom 
uit de fitting.

  Gebruik voor het vervangen een schone, 
pluisvrije doek.

  Draai het verlichtingsmiddel rechtsom in de 
fitting. 

  Kijk alstublieft in het hoofdstuk “Technische 
gegevens” welke verlichtingsmiddelen nodig 
zijn voor het desbetreffende model.

  Steek de stekker 5  in het stopcontact.
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  Onderhoud en reiniging

WAARSCHUWING! KANS OP 
ELEKTRISCHE SCHOK! Trek voor 
iedere reiniging de stekker 5  uit het 

stopcontact.
WAARSCHUWING! KANS OP 
ELEKTRISCHE SCHOK! Omwille van 
de elektrische veiligheid mag de lamp 

nooit met agressieve reinigingsmiddelen worden 
gereinigd of in water worden gedompeld.

VOORZICHTIG! GEVAAR VOOR 
BRANDWONDEN DOOR HETE 
OPPERVLAKKEN! Laat de lamp 

volledig afkoelen.

  Gebruik geen oplosmiddelen zoals benzine 
e.d. omdat deze de lamp aantasten.

  Gebruik voor de reiniging alleen een droge, 
pluisvrije doek.

  Steek de stekker 5  in het stopcontact.

  Afvoer

De verpakking bestaat uit milieuvriendelijke grond-
stoffen die u via de plaatselijke recyclingcontainers 
kunt afvoeren. 

b

a

Neem de aanduiding van de verpakkings-
materialen voor de afvalscheiding in acht. 
Deze zijn gemarkeerd met de afkortingen 
(a) en een cijfers (b) met de volgende 
betekenis: 1–7: kunststoffen /20–22: 
papier en vezelplaten /80–98: compo-
sietmaterialen.

Het product en de verpakkingsmaterialen 
zijn recyclebaar; verwijder deze afzon-
derlijk voor een betere afvalbehandeling. 
Het Triman-logo geldt alleen voor Frankrijk.

Informatie over de mogelijkheden om 
het uitgediende product na gebruik te 
verwijderen, verstrekt uw gemeentelijke 
overheid.

Gooi het afgedankte product omwille van 
het milieu niet weg via het huisvuil, maar 
geef het af bij het daarvoor bestemde 
depot of het gemeentelijke milieupark. 
Over afgifteplaatsen en hun openingstij-
den kunt u zich bij uw aangewezen in-
stantie informeren.

  Verklaring van overeenstemming

Dit product voldoet aan de eisen van de 
van toepassing zijnde Europese en natio-
nale richtlijnen. Desbetreffende verklarin-

gen liggen ter inzage bij de fabrikant. Het product is 
conform de eisen van de Duitse apparaten- en pro-
ductveiligheidswet.

In het kader van productverbeteringen behouden 
wij ons technische en optische veranderingen aan 
het product voor. Onder voorbehoud van zet- en 
drukfouten.

Garantie/Service

  Garantie

Wij leveren 3 jaar garantie vanaf aankoopdatum.
Onze producten worden volgens moderne produc-
tiemethoden geproduceerd en onderworpen aan 
een nauwkeurige kwaliteitscontrole. Wij garanderen 
de feilloze toestand van het artikel. Binnen de garan-
tieperiode verhelpen wij kosteloos alle materiaal- en 
productiefouten. Mocht er desondanks mankemen-
ten optreden, stuurt u het zorgvuldig verpakte artikel 
op naar het aangegeven service-adres.
Beschadigingen die terug te voeren zijn op onvak-
kundig gebruik evenals aan slijtage onderhevige 
onderdelen en verbruikmaterialen vallen niet onder 
de garantie. Deze kunt u via het genoemde telefoon-
nummer tegen betaling bestellen.
Reparaties, die niet onder de garantie vallen (bijv. 
verlichtingsmiddelen), kunnen tegen individuele 
berekening tegen de kostprijs eveneens bij het 
genoemde service-adres worden uitgevoerd.
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Het artikel wordt op het genoemde service-adres 
gerepareerd. Alleen als u het direct naar dit adres 
opstuurt, kan een snelle bewerking en retournering 
plaats vinden.
Wilt u meer productinformatie, wilt u accessoires 
bestellen of heeft u vragen over de afhandeling van 
een servicegeval, kunt u graag onze klantenservice 
via het genoemde telefoonnummer opbellen. Vul voor 
wedervragen alstublieft het artikelnummer (zie tech-
nische gegevens) in.

  Serviceadres

Nederland
EGLO VERLICHTING NEDERLAND B.V.
Innovatiepark 20
4906 AA OOSTERHOUT (NBR), NEDERLAND
T: +31 162 48 28 30
E: info-nl@eglo.com

Belgiё
EGLO BELGIUM bv
Antwerpsesteenweg 247
2950 Kapellen, BELGIЁ
T: 03 250 60 80
E: info-belgium@eglo.com

IAN 353823_2010

Houd bij alle vragen alstublieft de kassabon en 
het artikelnummer (bijv. IAN 123456_7890) als 
bewijs van aankoop bij de hand.

  Garantiekaart

Afzender: 
Naam / voornaam:
Land / postcode / woonplaats / adres:
Telefoonnummer:
Artikelnummer / aanduiding:
Datum van aankoop / plaats van aankoop:
Informatie over de storing:

Datum / handtekening:

______________________________________________________ 
______________________________________________________
______________________________________________________
______________________________________________________
______________________________________________________
______________________________________________________
______________________________________________________
______________________________________________________
______________________________________________________

Als er geen sprake is van een garantiegeval:

 Stuur het artikel alstublieft niet gerepareerd tegen de ontstane transportkosten terug.

 Deel mij de kosten mee. Repareer het artikel tegen betaling.
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Legende der verwendeten Piktogramme*

Anweisungen lesen! Lebens- und Unfallgefahren für 
Kleinkinder und Kinder! 

Sicherheitshinweise 
Handlungsanweisungen Warnung! Stromschlaggefahr!

Diese Leuchte ist ausschließlich für den 
Betrieb im Innenbereich, in trockenen 
und geschlossenen Räumen geeignet.

Vorsicht vor heißen Oberfl ächen!

V Volt Nicht dimmbar

Wechselstrom / -spannung

Dieses Symbol zeigt, dass die 
Leuchte zuerst vom Strom getrennt 
werden muss, bevor ein Leuchtmittel 
eingesetzt wird.

Hertz (Frequenz) on/off Schaltzyklen

Watt (Wirkleistung) inkl. LED-Filamentleuchtmittel

Schutzklasse II
b

a

Entsorgen Sie die Verpackung 
und das Produkt umweltgerecht!

Warn- und Sicherheitshinweise 
beachten! Fassung (E14)

Leuchtmittel nur in trockener 
Umgebung einsetzen. TÜV SÜD / GS-geprüft

60 % der Leuchtstärke werden nach 
weniger als 1 Sekunde erreicht. Ra ≥ 90 Farbwiedergabe-Index des 

LED-Leuchtmittels

Abmessung des Leuchtmittels

*  Weitere Details, z. B. zusätzliche Symbolerklärungen bzw. technische Informationen, fi nden Sie unter 
www.edi-light.com

LED-Tischleuchte

  Einleitung

Wir beglü ckwü nschen Sie zum Kauf Ihres 
neuen Produkts. Sie haben sich damit fü r 
ein hochwertiges Produkt entschieden. 

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vollständig 
und sorgfältig durch. Klappen Sie die Seite mit den 

Abbildungen aus. Diese Anleitung gehört zu diesem 
Produkt und enthält wichtige Hinweise zur Inbetrieb-
nahme und Handhabung. Beachten Sie immer alle 
Sicherheitshinweise. Prü fen Sie vor der Inbetrieb-
nahme, ob die korrekte Spannung vorhanden ist 
und ob alle Teile richtig montiert sind. Sollten Sie 
Fragen haben oder unsicher in Bezug auf die Hand-
habung des Produkts sein, setzen Sie sich bitte mit 
Ihrem Händler oder der Servicestelle in Verbindung. 
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Bewahren Sie diese Anleitung bitte sorgfältig auf 
und geben Sie sie ggf. an Dritte weiter.

  Bestimmungsgemäße 
Verwendung

Diese Leuchte ist ausschließlich für den 
Betrieb im Innenbereich, in trockenen 
und geschlossenen Räumen geeignet. 

Dieses Produkt ist nur für den Einsatz in privaten 
Haushalten vorgesehen. 

  Lieferumfang

Kontrollieren Sie unmittelbar nach dem Auspacken 
immer den Lieferumfang auf Vollständigkeit sowie 
den einwandfreien Zustand des Produkts.

1 LED-Tischleuchte
1 LED-Filamentleuchtmittel

1 Bedienungsanleitung 
inkl. Garantiekarte

  Teilebeschreibung

1 Schraubring
2 Lampenschirm
3 Fassung
4 EIN-/AUS-Schnurschalter
5 Netzkabel mit Netzstecker
6 Leuchtmittel

  Technische Daten

Artikelnummern:   55616/55617
Betriebsspannung:  220–240V∼ 50/60Hz
Leuchtmittel:  LED-Filamentleuchtmittel 

(nicht dimmbar), E14, 4W
Nennleistung max.: 25W
Schutzklasse:  II /

Maße:
Durchmesser: 22,5cm
Höhe: 40cm
Länge Netzkabel: 160cm

Inverkehrbringer:
EDI Light GmbH, 
Heiligkreuz 22, 6136 Pill, AUSTRIA
www.edi-light.com

  Sicherheit

Sicherheitshinweise

Bei Schäden, die durch Nichtbeachtung dieser 
Bedienungsanleitung verursacht werden, erlischt 
der Garantieanspruch! Für Folgeschäden wird keine 
Haftung übernommen! Bei Sach- oder Personen-
schäden, die durch unsachgemäße Handhabung 
oder Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise verur-
sacht werden, wird keine Haftung übernommen!

   LEBENS- 
UND UNFALLGEFAHREN FÜR 
KLEINKINDER UND KINDER! 

Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren 
und darüber sowie von Personen mit verringerten 
physischen, sensorischen oder mentalen Fähig-
keiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen 
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder 
bezüglich des sicheren Gebrauchs des Produkts 
unterwiesen wurden und die daraus resultierenden 
Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem 
Produkt spielen. Reinigung und Benutzerwartung 
dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung 
durchgeführt werden.

  Lassen Sie die Leuchte oder das Verpackungs-
material nicht achtlos liegen. Plastikfolien/ -tüten, 
Kunststoffteile etc. könnten für Kinder zu einem 
gefährlichen Spielzeug werden.

Vermeiden Sie Lebensgefahr 
durch elektrischen Schlag

  Bei Sach- oder Personenschäden, die durch 
unsachgemäße Handhabung oder Nichtbe-
achtung der Sicherheitshinweise verursacht 
werden, wird keine Haftung übernommen!

  Benutzen Sie Ihre Leuchte niemals, wenn Sie 
irgendwelche Beschädigungen feststellen.
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  Überprüfen Sie vor dem Netzanschluss die 
Leuchte und das Netzkabel mit Netzstecker 
auf etwaige Beschädigungen. 

  Vermeiden Sie unbedingt die Berührung der 
Leuchte mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten.

  Öffnen Sie niemals eines der elektrischen Be-
triebsmittel oder stecken irgendwelche Gegen-
stände in dieselben. Derartige Eingriffe bedeuten 
Lebensgefahr durch elektrischen Schlag.

  Fassen Sie nur den isolierten Bereich des Netz-
steckers beim Anschluss oder Trennen vom 
Netzstrom an!

  Die äußere flexible Leitung dieser Leuchte kann 
nicht ausgetauscht werden; falls die Leitung be-
schädigt ist, muss die Leuchte verschrottet werden.

  Vergewissern Sie sich vor der Benutzung, 
dass die vorhandene Netzspannung mit der 
benötigten Betriebsspannung der Leuchte 
übereinstimmt (220–240V~, 50/60Hz).

Vermeiden Sie Brand- und 
Verletzungsgefahr

  VORSICHT! VERBRENNUNGS-
GEFAHR DURCH HEISSE OBER-
FLÄCHEN! Stellen Sie sicher, dass 

die Leuchte ausgeschaltet und abgekühlt ist, 
bevor Sie diese berühren, um Verbrennungen 
zu vermeiden. Leuchtmittel entwickeln eine 
starke Hitze.

  Überprüfen Sie unmittelbar nach dem Auspacken 
jedes Leuchtmittel auf Beschädigungen.

  Ersetzen Sie defekte Leuchtmittel sofort durch 
neue. Entfernen Sie vor dem Leuchtmittelwechsel 
immer zuerst den Netzstecker aus der Steckdose.

  Lassen Sie die Leuchte vor dem Ersetzen eines 
defekten Leuchtmittels mindestens 15 Minuten 
auskühlen.
Decken Sie die Leuchte nicht mit Gegenständen 
ab. Eine übermäßige Wärmeentwicklung kann 
zu Brandentwicklung führen.
Stellen Sie die Leuchte so, dass sie vor Feuchtig-
keit und Verschmutzung geschützt ist.
Lassen Sie die Leuchte während des Betriebes 
nicht unbeaufsichtigt. Eine übermäßige Wärme-
entwicklung kann zur Brandentwicklung führen.

Die LED-Lampe ist nicht dimmbar.

  Nicht direkt in die Lichtquelle (Leuchtmittel, LED 
etc.) hineinschauen. Die Lichtquelle (Leuchtmittel, 
LED etc.) nicht mit einem optischen Instrument 
(z. B. Lupe) betrachten.

Bedienung

  Leuchte montieren

  Entfernen Sie die Verpackungsmaterialien.
  Drehen Sie den Schraubring 1  von der 

Fassung 3 .
  Setzen Sie den Lampenschirm 2  auf die 

Fassung 3  und befestigen Sie diesen, indem 
Sie den Schraubring 1  auf die Fassung 3
schrauben (s. Abb. A). 

  Drehen Sie das Leuchtmittel 6  im Uhrzeigersinn
in die Fassung (s. Abb. B).

Ihre Leuchte ist nun betriebsbereit (s. Abb. C).

  Leuchte verwenden

  Wickeln Sie das Netzkabel 5  vollständig ab.
  Stecken Sie den Netzstecker 5  in die Steckdose.

Schalten Sie die Leuchte mit dem EIN-/AUS-
Schnurschalter 4 ein und aus.

  Leuchtmittel einsetzen /
auswechseln

WARNUNG! STROMSCHLAG-
GEFAHR! Ziehen Sie den Netzstecker 
aus der Steckdose.
VORSICHT! VERBRENNUNGS-
GEFAHR DURCH HEISSE OBER-
FLÄCHEN! Lassen Sie die Leuchte 

vollständig abkühlen.

  Drehen Sie das defekte Leuchtmittel gegen den 
Uhrzeigersinn aus der Fassung.
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  Benutzen Sie zum Auswechseln ein sauberes, 
fusselfreies Tuch.

  Drehen Sie das Leuchtmittel im Uhrzeigersinn in 
die Fassung. 

  Bitte entnehmen Sie dem Kapitel „Technische 
Daten“, welche Leuchtmittel für die jeweiligen 
Modelle benötigt werden.

  Stecken Sie den Netzstecker 5  in die Steckdose.

  Wartung und Reinigung

WARNUNG! STROMSCHLAG-
GEFAHR! Ziehen Sie vor jeder Reinigung 
den Netzstecker 5  aus der Steckdose.
WARNUNG! STROMSCHLAG-
GEFAHR! Aus Gründen der elektrischen 
Sicherheit darf die Leuchte niemals mit 

scharfen Reinigungsmitteln gereinigt oder in Wasser 
getaucht werden.

VORSICHT! VERBRENNUNGS-
GEFAHR DURCH HEISSE OBER-
FLÄCHEN! Lassen Sie die Leuchte 

vollständig abkühlen.

  Benutzen Sie keine Lösungsmittel, Benzin o. Ä. 
Die Leuchte würde hierbei Schaden nehmen.

  Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes, 
fusselfreies Tuch.

  Stecken Sie den Netzstecker 5  in die Steckdose.

  Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen 
Materialien, die Sie über die örtlichen Recyclingstellen 
entsorgen können.

b

a

Beachten Sie die Kennzeichnung der 
Verpackungsmaterialien bei der Abfall-
trennung, diese sind gekennzeichnet mit 
Abkürzungen (a) und Nummern (b) mit 
folgender Bedeutung: 1–7: Kunststoffe /
20–22: Papier und Pappe /80–98: 
Verbundstoffe.

Das Produkt und die Verpackungsmateri-
alien sind recycelbar, entsorgen Sie diese 
getrennt für eine bessere Abfallbehandlung. 
Das Triman-Logo gilt nur für Frankreich.

Möglichkeiten zur Entsorgung des aus-
gedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Werfen Sie Ihr Produkt, wenn es ausge-
dient hat, im Interesse des Umweltschutzes 
nicht in den Hausmüll, sondern führen 
Sie es einer fachgerechten Entsorgung zu. 
Über Sammelstellen und deren Öffnungs-
zeiten können Sie sich bei Ihrer zuständi-
gen Verwaltung informieren.

  Konformitätserklärung

Dieses Produkt erfüllt die Anforderungen 
der geltenden europäischen und nationalen
Richtlinien. Entsprechende Erklärungen 

und Unterlagen sind beim Hersteller hinterlegt. Das 
Produkt entspricht den Anforderungen des deutschen 
Geräte- und Produktsicherheitsgesetzes.

Im Zuge von Produktverbesserungen behalten wir 
uns technische und optische Veränderungen am 
Artikel vor. Vorbehaltlich Satz- und Druckfehler.

  Garantie und Service

  Garantie

Wir übernehmen 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. 
Unsere Produkte werden nach modernen Produktions-
methoden hergestellt und einer genauen Qualitätskon-
trolle unterzogen. Wir garantieren für die einwandfreie 
Beschaffenheit der Artikel. Innerhalb der Garantiezeit
beheben wir kostenlos alle Material- oder Herstellfehler.
Sollten sich wider Erwarten Mängel herausstellen, 
schicken Sie den sorgfältig verpackten Artikel an die 
angegebene Serviceadresse.
Von der Garantie ausgenommen sind Schäden, die 
auf unsachgemäßer Handhabung beruhen sowie 
Verschleißteile und Verbrauchsmaterialien. Diese 
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  Garantiekarte

Absender: 
Name / Vorname:
Land / PLZ / Ort / Straße:
Telefonnummer:
Artikelnummer / Bezeichnung:
Kaufdatum / Kaufort:
Fehlerangabe:

Datum / Unterschrift:

_____________________________________________________________ 
_____________________________________________________________
_____________________________________________________________
_____________________________________________________________
_____________________________________________________________
_____________________________________________________________
_____________________________________________________________
_____________________________________________________________
_____________________________________________________________

Liegt kein Garantiefall vor:

 Schicken Sie den Artikel bitte unrepariert gegen entstandene Transportkosten zurück.

 Teilen Sie mir die Kosten mit. Reparieren Sie den Artikel gegen Bezahlung.

können Sie unter der angegebenen Rufnummer kos-
tenpfl ichtig bestellen. Reparaturen, die nicht unter 
Garantie laufen (z. B. Leuchtmittel), können Sie gegen
individuelle Berechnung zum Selbstkostenpreis ebenfalls
bei der angegebenen Serviceadresse durchfü hren 
lassen.
Der Artikel wird unter der genannten Serviceadresse 
repariert. Nur wenn Sie ihn direkt an diese Adresse 
senden, kann eine zeitgerechte Bearbeitung und Rü ck-
sendung erfolgen.
Wü nschen Sie weitere Produktinformationen, möchten 
Sie Zubehör bestellen oder haben Sie Fragen zur 
Serviceabwicklung, rufen Sie bitte unsere Kunden-
beratung unter der angegebenen Rufnummer an. 
Bei Rü ckfragen geben Sie bitte die Artikelnummer 
(siehe „Technische Daten“) an.

  Serviceadresse

Deutschland
EDI Light Service Center
Kleinbahnstraße 35
59759 Arnsberg, DEUTSCHLAND
T: +49 2932 639 773
E: info@edi-light.com

Österreich
EDI Light Service Center
Heiligkreuz 22
6136 Pill, ÖSTERREICH
T: +43 5242 670 57
E: info@edi-light.com

Schweiz
EGLO Schweiz AG
Seetalstraße 142
6032 Emmen, SCHWEIZ
T:  +41 41 268 69 59
E:  info-switzerland@eglo.com

IAN 353823_2010
Bitte halten Sie fü r alle Anfragen den Kassenbon 
und die Artikelnummer (z. B. IAN 123456_7890) 
als Nachweis fü r den Kauf bereit.
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